
 

 

 

 

 

FROM: 

 

• Preposicion de lugar: FROM = DE – DESDE – PROCEDENTE DE. 
The train from London – el tren procedente de Londres 

 

 

• Preposicion de tiempo: FROM.... TO = DESDE..... HASTA: 
From six o’clock to eight – Desde las seis hasta las ocho. 

• También se puede decir: FROM.... UNTIL = DESDE .... HASTA:: 
From six o’clock until eight – desde las seis hasta las ocho. 

 

• Preposición de circunstancia:  
• FROM = de (procedencia): 

A letter from your father – Una carta de tu padre. 

• FROM = DESDE, A PARTIR DE (limite inferior): 
You can have a meal there from fifty pence. 

Puedes comer allí desde 50 peniques. 

 

• FROM = DE (separación, privación): 
Take the knife from the child – Quítale el cuchillo al niño. 

• FROM = POR (razón, causa, motivo): 
He did it from necessity – lo hizo por necesidad. 

• FROM = DE (modelo): 
He paints from nature – Pinta del natural. 

• FROM = A JUZGAR POR: 
From his appearance – a juzgar por su aspecto. 

• FROM = DESDE (punto de vista): 
From my point of view – desde mi punto de vista. 

 

 

 

 

 



 

UNTIL:  
 

 

• Preposición de tiempo: UNTIL = HASTA. (sinónimo de till): 
Until/till midnight – hasta la medianoche 

 

 

SINCE: 
 
 

• Preposición de tiempo: SINCE.... = DESDE QUE... + comienzo de un periodo: 
Since yesterday – desde ayer. 

• Se usa SINCE detrás del Present Perfect: 
He has been in hospital since Monday. 

Está en el hospital desde el Lunes. 

 

FOR: 
 

• Preposición de lugar: FOR = PARA – EN DIRECCIÓN A: 
The train for London – El tren para Londres. 

 

 

• Preposición de tiempo:  

• FOR = DURANTE : 
Tom stayed with us for three days  

Tom se quedó con nosotros  durante tres días. 

 

• FOR = DESDE HACE... + periodo de tiempo, se usa detrás de un Present 
Perfect Simple: 

He has been in hospital for three days. 

Está en el hospital desde hace tres días. 

 

• FOR = PARA – POR (día, hora...): 
The appointment is for the 6th of March 

La cita es para el 6 de Marzo. 

 

 

 

 



• Preposición de circunstancia:  

• FOR = PARA (destino): 
I have something for you – tengo algo para ti. 

• FOR = POR (propósito): 
To read for pleasure – Leer por placer 

• FOR = POR, A FAVOR DE: 
Are you for or against the Government? 

Estás a favor o contra el gobierno? 

 

• FOR = POR (causa): 
We  couldn’t see for the fog – No podíamos ver por la niebla. 

 

• Excepciones: 
He’s tall for his age  Es alto para su edad. 

To crave/ache/long for desear, anhelar 

To take for   tomar por – confundir con 

To ask for   pedir 

To apply for   solicitar 

To look for   buscar 

For example   por ejemplo 

For sale   en venta 

I bought it for 3 pounds lo compré por 3pounds. 

I’ll do it for you  Lo haré por ti. 

 

 

 

 

 


